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No. 705. EXCHANGE OF NO-
TES CONSTITUTING AN
AGREEMENT’ BETWEEN
THE GOVERNMENTS OF
DENMARK AND FINLAND
ABOLISHING THE VISA
REQUIREMENTSFOR DA-
NISH AND FINNISH CITI-
ZENS VISITING FINLAND
AND DENMARK RESPECT-
IVELY. HELSINKI, 21 DE-
CEMBER 1949

DANISH TEXT — TEXTE DANOIS

I

KGL. DANSIC GESANDTSKAB

Helsingfors,den21. december1949

Hr. udenrigsminister,

Efter at den danskeog den tinske
regering har beshittet at afskaffe
pasviseringstva~igenmellem de to
laxide, har jeg den ~re pa den kgl.
danske regerings vegne herved at
meddele,at dendanskeregeringgod-
kender følgende overenskomst,som
er truffet pi grundlagaf de i sagens
anledning mellem de to regeringer

1 Came into force on 23 December1949,
by the exchangeandaccording to the terms
of the said notes.

N°705. ECHANGE DE NOTES
CONSTITUANT UN AC-
CORD1 ENTRE LES GOU-
VERNEMENTS DU DANE-
MARK ET DE LA FINLAN-
DE RELATIF A LA SUP-
PRESSIONDES FORMALI-
TES DE VISA POUR LES
RESSORTISSANTSDANOIS
ET LES RESSORTISSANTS
FINLANDAIS SE kEN-
DANT RESPECTIVEMENT
AU DANEMARK ET EN
FINLANDE. HELSINKI,
21 DECEMBRE 1949

SWEDISH TEXT — TEXTE suEDoxs

II

MINISTEIUET FÜR UTRIICESARENDENA

Helsinglorsden 21 december1949

Herr Minister,

SedanFinlandsochDanmarksrege-
ringar beslutat avskaffa passvisum
mellan de bàda staterna,har jag i
finska regeringensnamn äran bringa
till Herr Ministerns kannedom,att
finska regeringengodkannerfOlj ande
Overenskommelse,som träffats pa
grundav mellande baderegeringarna
i dettaavseendeförda underhandlin-

1 Entre en vigueur le 23 decernbre1949,
par l’echangedesditesnoteset conformément
a leurs dispositions.
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indtil den Ira en af siderne opsiges giiller med en inánadsuppsägniugs-
med ecnmAnedsvarsel. tid.

Modtag, hr. udenrigsminister,for- Mottag, Herr Minister, fOrsäkran
sikringen om mm mest udmarkede om mill utmarkta hogaktning.
højagtelse.

(sign.) STEENSEN-LETH (sign.) Carl ENcXEI.I,

Højvelbarne

hr. udenrigsministerCarl Enckell Herr Vincens Steensen-Leth
etc., etc., etc. Kungl. Dansk Minister
det finske udenrigsministerium Helsingfors

TRANSLATION — TRADUCTIOM

ROYAL DANISH LEGATION

Helsinki, 21 December 1949

Sir,

The Governmentsof Denmark and Finland having decided to abolish
passportvisas betweenthe two countries, I have the honour, on behalf of
the Royal Danish Government,to inform you that the Danish Government
acceptsthe following Agreementwhich has resulted from the negotiations
conductedto this end betweenthe two Governmentsand which is worded
in the following terms:

Article 1

Nationals of either State may at any time enter the territory of the
other State at any of the specifiedfrontier stationswithout a visa and reside
there for a total period of threemonths in any year, provided they are in
possessionof a valid passport,that is, a passportissuedfor travel abroador
a “foreign passport” as the casemay be, issuedby the competentnational
authorities and clearly establishing the holder’s nationality. This privilege
shall not apply to holdersof passportsissuedto aliens. A passportfor travel
abroad or a “foreign passport”, as the case may be, shall be issuedonly Lu
personswhosenationality is indisputably establishedin the Stateissuing the
document.
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Article 2

The presentAgreementshall not affect regulationsnow or in the future
in force in the territory of either State concerningthe closingof the frontier,
the turning backat the frontier of undesirabletravellers, the registrationand
residenceof aliens, and the deportationand expulsionof aliens,nor shall it
affect measuresto protect the domestic labour market from an influx of
foreign labour prejudicial to the interestsof the country.

Article 3

The presentAgreementshall comeinto force on 23 December1949 and
remainin forceuntil onemonth after its denunciationby either Party.

I havethe honour to be, etc.

(Signed) STEENSEN-LETH

Mr. Carl Enckell
Minister for Foreign Affairs

etc., etc., etc.
Finnish Ministry for ForeignAffairs

II

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

Helsinki, 21 December 1949

Excellency,

The Governmentsof Finland and Denmark having decided to abolish
passport visas betweenthe two countries, I have the honour, on behalf of
the Finnish Government, to inform Your Excellency that the Finnish
Governmentaccepts the following Agreement which has resultedfrom the
negotiationsconductedto this endbetweenthe two Governmentsand which
is wordedin the following terms

[See note I]

I have the honourto be, etc.

(Signed) Carl ENcRELL

Mr. Vincens Steensen-Leth
Royal Danish Minister
Helsinki
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